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וַיָּקָם1֩
І–встав

י אַחֲרֵ֨
після

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Авімелеха
H0040

יעַ לְהוֹשִׁ֣
щоб–рятувати
H3467

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїль
H3478

תּוֹלָע֧
Тола
H8439

בֶּן־
син

פּוּאָ֛ה
Пуї
H6312

בֶּן־
син

דּוֹד֖וֹ
Додо
H1734

אִ֣ישׁ
чоловік
H0376

יִשָּׂשכָר֑
Іссахарів
H3485

וְהֽוּא־
і–він
H1931

ב יֹשֵׁ֥
жив
H3427

יר בְּשָׁמִ֖
в–Шамірі
H8069

בְּהַ֥ר
на–горі
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
Єфремовій
H0669

І став по Авімелехові на спасіння Ізраїля Тола, син Пуї, сина Додового, муж Іссахарів. І він сидів у Шамірі в 
Єфремових гора́х.

וַיִּשְׁפֹּט2֙
І–судив
H8199

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїль
H3478

ים עֶשְׂרִ֥
двадцять
H6242

וְשָׁלֹ֖שׁ
і–три
H7969

שָׁנָה֑
роки
H8141

וַיָּ֖מָת
і–помер
H4191

וַיִּקָּבֵ֥ר
і–був–похований
H6912

יר׃ בְּשָׁמִֽ
в–Шамірі
H8069

פ
—

І судив він Ізраїля двадцять і три роки, та й помер, і був похо́ваний в Шамірі.

וַיָּ֣קָם3
І–встав

יו אַחֲרָ֔
після–нього

יר יָאִ֖
Яїр
H2971

י הַגִּלְעָדִ֑
Ґілеадський
H1569

וַיִּשְׁפֹּט֙
і–судив
H8199

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїль
H3478

ים עֶשְׂרִ֥
двадцять
H6242

יִם וּשְׁתַּ֖
і–два
H8147

שָׁנָֽה׃
роки
H8141

І став по ньому Яір ґілеадеянин, і судив Ізраїля двадцять і два роки.

יְהִי־4 וַֽ
І–було
H1961

ל֞וֹ
у–нього

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

ים בָּנִ֗
синів

כְבִים֙ רֹֽ
які–їздили
H7392

עַל־
на

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцяти
H7970

ים עֲיָרִ֔
ослах
H5895

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
і–тридцять
H7970

ים עֲיָרִ֖
міст
H5895

לָהֶם֑
у–них
H1992

ם לָהֶ֞
їх
H1992

׀יִקְרְא֣וּ 
називають
H7121

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֗
села–Яїрові
H2334

עַד֚
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дня
H3117

הַזֶּ֔ה
цього
H2088

ר אֲשֶׁ֖
які

רֶץ בְּאֶ֥
в–землі
H0776

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Ґілеадській
H1568

І було в ньо́го тридцять синів, що їздили на тридцяти молодих ослах, а в них тридцять міст, — їх кличуть аж 
до цього дня: Яірові сел́а, що в ґілеадському кра́ї.

וַיָּ֣מָת5
І–помер
H4191

יר יָאִ֔
Яїр
H2971

וַיִּקָּבֵ֖ר
і–був–похований
H6912

בְּקָמֽוֹן׃
в–Камоні
H7056

פ
—

І помер Яір, і був похований в Камоні.
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פוּ 6 ׀וַיֹּסִ֣
І–продовжили
H3254

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлю
H3478

לַעֲשׂ֣וֹת
чинити

֮ הָרַע
зле
H7451

בְּעֵינֵי֣
в–очах

יְהוָה֒
Господа
H3068

וַיַּעַבְד֣וּ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

הַבְּעָלִ֣ים
Ваалам

וְאֶת־
і
H0853

הָעַשְׁתָּר֡וֹת
Аштаротам
H6252

וְאֶת־
і
H0853

אֱלֹהֵי֣
богам
H0430

אֲרָם֩
Араму
H0758

וְאֶת־
і
H0853

י אֱלֹהֵ֨
богам
H0430

צִיד֜וֹן
Сідону
H6721

׀וְאֵת֣ 
і
H0853

אֱלֹהֵי֣
богам
H0430

ב מוֹאָ֗
Моаву
H4124

וְאֵת֙
і
H0853

אֱלֹהֵי֣
богам
H0430

בְנֵי־
синів

עַמּ֔וֹן
Аммону
H5983

וְאֵ֖ת
і
H0853

אֱלֹהֵי֣
богам
H0430

ים פְלִשְׁתִּ֑
філістимлян
H6430

וַיַּעַזְב֥וּ
і–покинули

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
Господа
H3068

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

עֲבָדֽוּהוּ׃
служили–Йому
H5647

А Ізраїлеві сини й далі чинили зло в Господніх оча́х, і служили Ваа́лам та Аста́ртам, і богам арамським, і 
богам сидонським, і богам моавським, і богам аммонських синів, і богам филисти́мським. І покинули вони 
Господа, і не служили Йому.

חַר־7 וַיִּֽ
І–запалав
H2734

ף אַ֥
гнів
H0639

יְהוָה֖
Господа
H3068

בְּיִשְׂרָאֵל֑
на–Ізраїль
H3478

יִּמְכְּרֵם֙ וַֽ
і–продав–їх
H4376

בְּיַד־
в–руку
H3027

ים פְּלִשְׁתִּ֔
філістимлян
H6430

וּבְיַד֖
і–в–руку
H3027

בְּנֵי֥
синів

עַמּֽוֹן׃
Аммону
H5983

І запалився Господній гнів на Ізраїля, і Він передав їх в руќу филисти́млян та в руку синів Аммонових.

יִּרְעֲצ֤ו8ּ וַֽ
І–пригнічували
H7492

֙ צְצוּ וַיְרֹֽ
і–поневірювали
H7533

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

בַּשָּׁנָה֖
в–році
H8141

יא הַהִ֑
тому
H1931

שְׁמֹנֶ֨ה
вісімнадцять
H8083

ה עֶשְׂרֵ֜
—
H6240

שָׁנָ֗ה
років
H8141

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

בְּנֵי֤
синів

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїлю
H3478

אֲשֶׁר֙
які

בְּעֵבֶ֣ר
по–той–бік
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
Йордану
H3383

רֶץ בְּאֶ֥
в–землі
H0776

י הָאֱמֹרִ֖
Амореїв
H0567

ר אֲשֶׁ֥
яка

ד׃ בַּגִּלְעָֽ
в–Ґілеаді
H1568

І вони били й мучили Ізраїлевих синів від того ро́ку, і гнобили вісімнадцять років усіх Ізраїлевих синів, що 
по той бік Йорда́ну в аморейському кра́ї, що в Ґілеаді.

וַיַּעַבְר֤ו9ּ
І–перейшли

בְנֵֽי־
сини

֙ עַמּוֹן
Аммону
H5983

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Йордан
H3383

לְהִלָּחֵ֛ם
щоб–воювати

גַּם־
також
H1571

ה בִּיהוּדָ֥
проти–Юди
H3063

ין וּבְבִנְיָמִ֖
і–проти–Веніяміна
H1144

וּבְבֵי֣ת
і–проти–дому

אֶפְרָ֑יִם
Єфремового
H0669

צֶר וַתֵּ֥
і–було–скрутно
H3334

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

ד׃ מְאֹֽ
дуже
H3966

І перейшли Аммонові сини Йорда́н, щоб воювати також з Юдою й з Веніями́ном та з Єфремовим домом. І 
Ізраїлеві було́ дуже тісно!

10֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
І–волали
H2199

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֖
Господа
H3068

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

חָטָא֣נוּ
згрішили–ми
H2398

ךְ לָ֔
проти–Тебе

י וְכִ֤
і–що

֙ עָזַבְ֙נוּ
покинули–ми

אֶת־
—
H0853

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Бога–нашого
H0430

ד נַּעֲבֹ֖ וַֽ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַבְּעָלִֽ
Ваалам

פ
—
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І кли́кали Ізраїлеві сини до Господа, говорячи: „Згрішили ми Тобі, бо ми покинули свого Бога, і служили 
Ваа́лам“.

וַיֹּ֥אמֶר11
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

בְּנֵי֣
синів

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

א ֹ֤ הֲל
хіба–не
H3808

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
від–Єгипту
H4714

וּמִן־
і–від

י הָאֱ֣מֹרִ֔
Амореїв
H0567

וּמִן־
і–від

בְּנֵי֥
синів

עַמּ֖וֹן
Аммону
H5983

וּמִן־
і–від

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
філістимлян
H6430

І сказав Господь до Ізраїлевих синів: „Чи ж не спас Я вас від Єгипту, і від аморея́нина, і від Аммо́нових синів, 
і від филисти́млян?

וְצִידוֹנִי֤ם12
і–сідоняни
H6722

עֲמָלֵק֙ וַֽ
і–Амалик
H6002

וּמָע֔וֹן
і–Маон
H4584

לָחֲצ֖וּ
гнобили
H3905

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

וַתִּצְעֲק֣וּ
і–волали–ви
H6817

י אֵלַ֔
до–Мене
H0413

יעָה וָאוֹשִׁ֥
і–врятував–Я
H3467

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

ם׃ מִיָּדָֽ
з–руки–їхньої
H3027

А сидо́няни, і Амали́к, і Маон гноби́ли вас, і ви кли́кали до Мене, — і Я спас вас від їхньої руки.

וְאַתֶּם13֙
а–ви

ם עֲזַבְתֶּ֣
покинули

י אוֹתִ֔
Мене
H0853

וַתַּעַבְד֖וּ
і–служили
H5647

ים אֱלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֑
іншим
H0312

לָכֵ֥ן
тому

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יף אוֹסִ֖
буду–більше
H3254

יעַ לְהוֹשִׁ֥
рятувати
H3467

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

А ви полишили Мене, і служили іншим бога́м, тому більше не спаса́тиму вас.

לְכ֗ו14ּ
ідіть
H3212

֙ וְזַעֲֽקוּ
і–волайте
H2199

אֶל־
до
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
богів
H0430

ר אֲשֶׁ֥
яких

ם בְּחַרְתֶּ֖
вибрали–ви
H0977

ם בָּ֑
собі

הֵ֛מָּה
вони
H1992

יעוּ יוֹשִׁ֥
нехай–врятують
H3467

לָכֶ֖ם
вас

בְּעֵ֥ת
в–час
H6256

ם׃ צָרַתְכֶֽ
біди–вашої

Ідіть, і кличте до тих богів, що ви вибрали їх, — вони спасуть вас у ча́сі вашого ут́иску“.

וַיֹּאמְר֨ו15ּ
І–сказали
H0559

בְנֵי־
сини

יִשְׂרָאֵ֤ל
Ізраїлю
H3478

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֙
Господа
H3068

אנוּ חָטָ֔
згрішили–ми
H2398

עֲשֵׂה־
зроби

ה אַתָּ֣
Ти

נוּ לָ֔
нам

כְּכָל־
за–всім
H3605

הַטּ֖וֹב
добрим

בְּעֵינֶי֑ךָ
в–очах–Твоїх

אַ֛ךְ
тільки
H0389

הַצִּילֵ֥נוּ
визволи–нас
H5337

נָא֖
прошу
H4994

הַיּ֥וֹם
сьогодні
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
цього
H2088

І сказали Ізраїлеві сини до Господа: „Згрішили ми! Зроби Ти нам усе, як добре в оча́х Твоїх. Тільки спаси нас 
цього дня!“

ירו16ּ וַיָּסִ֜
І–усунули
H5493

אֶת־
—
H0853

אֱלֹהֵ֤י
богів
H0430

הַנֵּכָר֙
чужих
H5236

ם מִקִּרְבָּ֔
з–серед–себе
H7130

וַיַּעַבְד֖וּ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
Господу
H3068

וַתִּקְצַ֥ר
і–скоротилася

נַפְשׁ֖וֹ
душа–Його
H5315

בַּעֲמַ֥ל
через–страждання
H5999

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

פ
—
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І повикидали вони з-поміж себе чужих богів, та й служили Господев́і. І знетерпели́вилась душа Його через 
Ізраїлеве стражда́ння.

17֙ עֲקוּ וַיִּצָּֽ
І–зібралися
H6817

בְּנֵי֣
сини

עַמּ֔וֹן
Аммону
H5983

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розташувались–табором
H2583

בַּגִּלְעָד֑
в–Ґілеаді
H1568

֙ סְפוּ וַיֵּאָֽ
і–зібралися
H0622

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розташувались–табором
H2583

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
в–Міцпі
H4709

А Аммонові сини були скли́кані, та й таборува́ли в Ґілеаді. І були зіб́рані Ізраїлеві сини, та й таборува́ли в 
Міцпі.

וַיֹּאמְר֨ו18ּ
І–сказали
H0559

ם הָעָ֜
народ

י שָׂרֵ֤
князі
H8269

גִלְעָד֙
Ґілеаду
H1568

אִ֣ישׁ
чоловік
H0376

אֶל־
до
H0413

הוּ רֵעֵ֔
ближнього–свого
H7453

י מִ֣
хто
H4310

ישׁ הָאִ֔
чоловік
H0376

ר אֲשֶׁ֣
який

ל יָחֵ֔
почне

לְהִלָּחֵ֖ם
воювати

בִּבְנֵי֣
проти–синів

עַמּ֑וֹן
Аммону
H5983

הְיֶה֣ יִֽ
буде
H1961

אשׁ ֹ֔ לְר
за–голову

ל לְכֹ֖
над–всіма
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
мешканцями
H3427

ד׃ גִלְעָֽ
Ґілеаду
H1568

פ
—

І сказали той наро́д та ґілеадські князі, один до о́дного: „Хто той чоловік, що зачне воювати з Аммоновими 
сина́ми? Він стане головою для всіх ґілеадських меш́канців“.
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